
Carta oberta a 
Joan Oliver
i .u stimai amie Joan: Entre vós i jo poques cartes ens 
vam bescanviar; algunes notes sí i més encara algunes te- 
lefonades, malgrat que la vostra oída, aquests últims 
anys no era pas massa fina, però quan agafàveu Tona lla- 
vors US costava desprendre-us de l’auricular, Heu estât 
un gran i amè conversador. Mentre us escoltava, jo ano
tava algunes de les vostres paraules o paràgrafs, substan
ciosos, aguts. Hauria calgut gravar en cinta les vostres 
converses sempre sucoses; m’havieu contât coses molt in
téressants, algunes de “ grosses” però totes d’un sentit i 
contingut saboròs...

Aquells intercanvis de notes, algunes eren per acom- 
panyar algún article per a publicar a Quadern. En elles 
em dèieu que rectifiqués el que calgués i a veure “ si em 
semblava bé” ... Em plaïa llegir-vos aquelles ratlles amb 
esmenes, recomanant-me que podría fer-ne el que vul- 
gués... (VÒS, un mestre..,).

Pue dir-vos, amie Joan -no us plaïa que us diguéssim sen- 
yor Joan- que les vostres lletres, les vostres converses i per 
damunt de tot la vostra amistat ho servo en gran estima.

Us havia visitât algunes vegades a casa vostra, normal- 
ment acompanyat d’amies comuns. D’aquelles espaiades 
visites hom en sortia admirat i alliçonat de la vostra rica 
amenitat. Us pregava que escrivissiu les vostres memò- 
ries... I quan explicàveu anècdotes eren riques, plenes i 
divertidissimes.

-Si en féssiu un recull seria una lectura amenissima -us 
vaig dir.

Servàveu una dilatada i enciclopèdica memòria.
En una altra saò vau dir-me que tenia piena llibertat 

per a reproduir tots els vostres textos, afegint:
-Al cap i a la fi sòn quasi inédits, perqué només tine 

quatre bons amies lectors que em llegiu...
Arran de la publicaciô del meu llibre “ De les eixides” 

me’l vau comentar i vau dir-me:
-Amie meu, vòs sou un escriptor.
Em va plaure el vostre judici. (Havia entrât a casa vos

tra com un lletraferit, corn jo mateix em qualificava i 
n’havia sortit corn un escriptor). El “ nomenament” que 
vau atorgar-me en aquella ocasiò l’estimo perqué ve de 
vòs.

Jo us estimava, amie Joan, i us servo una memòria 
afectiva; ja sé que no éreu pas sant de veneraciò general 
perqué éreu com éreu. Qui us ha temut perqué heu estât 
“ un enfant terrible” ... Que tenieu les vostres coses -com 
tothom tenim les nostres- però també en tenieu moites 
d’altres -i no pas poques- per les quais us féieu estimar. 
Potser jo, com tants d’altres, només volia -per afecte o 
defecte- veure les bones...

No m’estenc pas més: no vull distreure la pau i tran
quil.litat de qué ara gaudiu. Us la teniu ben guanyada 
aquí a la terra. Heu batallat amb les vostres armes i Déu 
faci que hágiu guanyat la definitiva.

De tot cor, Joan Cusco
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